
1. Analiza los siguientes sustantivos indicando su declinación, género, número y caso 
y pon su artículo correspondiente:

δεσπότης ,λίθῳ ἱερὰ γῆς δούλας.

2. Analiza las siguientes formas verbales indicando persona, número, tiempo. Pasalas 
de singular a plural o de plural a singular:

αἰσθάνομαι , ἀγαπᾷ , φοβεῖ , γίγνου , φοβοῦνται .

3. Analiza las siguientes formas pronominales y traducelas :

αὐτοῦ , γμων , ἐμοὶ, σὺ,  ὑμῖν .

4. Analiza morfosintácticamente y traduce las siguientes oraciones : 

 ἐπὶ τῇ πέτρᾳ  ἐστι τὸ ἱερὸν τῆς Ἀθήνας .φιλει , ὦ δέσποινα ,τὴν θέαν

 ὁ μὲν οὖν πάππος καθεύδει , οἱ δὲ παῖδες καθίζοntai ὑπὸ τῷ δένδρῳ καὶ

 ἀκούουσιν .

 ὁ πάππος τῷ παιδὶ βοηθεῖ  , ὅ δε τὴν μάχαιραν αὐτοῦ λαμβάνει .

 ὁ οὖν Φίλιππος σπεύδει μετὰ αὐτοὺς καὶ βοᾷ 

VOCABULARIO: 

ὁ δεσπότης-οu = señor

 αἰσθάνομαι= entender

φοβεω = temer

 ἀγαπαω= amar

  γίγνομαι = llegar a se

  ἡ γῆ -γῆς = tierra

  τὸ ἱερὸν-οu= templo



  ἡ δούλη-ἧς= esclavo

  ὁ λίθος –ου= piedra

ἡ πέτρα-ας= piedra

τὸ ἱερὸν-ου= templo

ἡ Ἀθηνᾶ-ας= Atenea

φιλεω= amar

 ἡ δέσποινα-ης= señora

ὁ πάππος –ου= abuelo

ἡ θεά-ας= diosa

οὖν= nexo, así pues

ὁ παῖς-παιδος= niño( 3ª declinación)

καθεύδω= dormir

καθίζομαι = sentarse

ὑπὸ= prep. De dat.

τὸ δένδρον-ου= árbol

λαμβάνω= coger

 βοηθεω = ayudar

ἡ μαχαίρᾳ-ας= cuchillo

σπεύδω= apresurarse

 βοαω= gritar

μετὰ= prep. Acus. con

ὁ Φιλιπος-ου= Filipo


